Assumption of the Blessed Virgin Mary or Assumption

Revelation 11:19a; 12:1-6a; 10ab

Psalm 45:10-12, 16 (English 45:9-11, 15)
1 Corinthians 15:20-27

Luke 1:39-56

ESV Revelation 11:19 Then God's temple in heaven was opened, and the ark of his covenant was seen
within his temple. There were flashes of lightning, rumblings, peals of thunder, an earthquake, and heavy
hail.

GWN Revelation 11:19 God's temple in heaven was opened, and the ark of his promise was seen inside
his temple. There was lightning, noise, thunder, an earthquake, and heavy hail.

NAB Revelation 11:19 Then God's temple in heaven was opened, and the ark of his covenant could be
seen in the temple. There were flashes of lightning, rumblings, and peals of thunder, an earthquake, and
a violent hailstorm.

NRS Revelation 11:19 Then God's temple in heaven was opened, and the ark of his covenant was seen
within his temple; and there were flashes of lightning, rumblings, peals of thunder, an earthquake, and
heavy hail.

BET Revelation 11:19 Kai Avoiyn 6 vaog 1ol Beol 6 &v T olpav® kai Weon ) KIBWTOG Tig
d108nAKNG auTod &v T( va® auTod, Kai £yévovTo aoTpaTrail Kai gwvai Kai BpovTai Kai oeIouog Kai
XOAala peyaan.

ESV Revelation 12:1 And a great sign appeared in heaven: a woman clothed with the sun, with the moon
under her feet, and on her head a crown of twelve stars. 2 She was pregnant and was crying out in birth
pains and the agony of giving birth. 3 And another sign appeared in heaven: behold, a great red dragon,
with seven heads and ten horns, and on his heads seven diadems. * His tail swept down a third of the
stars of heaven and cast them to the earth. And the dragon stood before the woman who was about to
give birth, so that when she bore her child he might devour it. ® She gave birth to a male child, one who is
to rule all the nations with a rod of iron, but her child was caught up to God and to his throne, ® and the
woman fled into the wilderness, where she has a place prepared by God, in which she is to be nourished
for 1,260 days.

GWN Revelation 12:1 A spectacular sign appeared in the sky: There was a woman who was dressed in
the sun, who had the moon under her feet and a crown of 12 stars on her head. 2 She was pregnant. She
cried out from labor pains and the agony of giving birth. ® Another sign appeared in the sky: a huge fiery
red serpent with seven heads, ten horns, and seven crowns on its heads. * Its tail swept away one-third of
the stars in the sky and threw them down to earth. The serpent stood in front of the woman who was
going to give birth so that it could devour her child when it was born. ® She gave birth to a son, a boy, who
is to rule all the nations with an iron scepter. Her child was snatched away and taken to God and to his
throne. ® Then the woman fled into the wilderness where God had prepared a place for her so that she
might be taken care of for 1,260 days.

NAB Revelation 12:1 A great sign appeared in the sky, a woman clothed with the sun, with the moon under
her feet, and on her head a crown of twelve stars. 2 She was with child and wailed aloud in pain as she
labored to give birth. ® Then another sign appeared in the sky; it was a huge red dragon, with seven
heads and ten horns, and on its heads were seven diadems. * Its tail swept away a third of the stars in the
sky and hurled them down to the earth. Then the dragon stood before the woman about to give birth, to
devour her child when she gave birth. ®* She gave birth to a son, a male child, destined to rule all the
nations with an iron rod. Her child was caught up to God and his throne. ® The woman herself fled into the
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desert where she had a place prepared by God, that there she might be taken care of for twelve hundred
and sixty days.

NRS Revelation 12:1 A great portent appeared in heaven: a woman clothed with the sun, with the moon
under her feet, and on her head a crown of twelve stars. 2 She was pregnant and was crying out in birth
pangs, in the agony of giving birth. * Then another portent appeared in heaven: a great red dragon, with
seven heads and ten horns, and seven diadems on his heads. * His tail swept down a third of the stars of
heaven and threw them to the earth. Then the dragon stood before the woman who was about to bear a
child, so that he might devour her child as soon as it was born. ° And she gave birth to a son, a male
child, who is to rule all the nations with a rod of iron. But her child was snatched away and taken to God
and to his throne; ® and the woman fled into the wilderness, where she has a place prepared by God, so
that there she can be nourished for one thousand two hundred sixty days.

BT Revelation 12:1 Kai onueiov péya eon €v 1 oupav®, yuvn TrepIBeBANUEVN TOV HAIOV, Kai N
oeAfvn UTTOKATW TWV TTOOWV aUTAG Kai £TTi TAG KEPAARGS aUTRAG OTEPAVOG AOTEPWY dWOEKA, 2 Kai
€V YOOoTpi £x0U0q, Kai kpadel wdivouaa kai Bacavifopévn TeKEV. 3 kai WeOn GAAo onueiov v TR
oUupav®, Kai idou dpAaKwV PEyag TTUPPOG EXWV KEQAAAG ETTTA KAi KEPATA OEKA KA £TTI TAG
KeE@AAAQG auTol £TTTa dladrpata, * Kai f oupd alTol GUpPEl TO TPITOV TWV GoTEPwy ToU oUpavol
Kai €BaAev auToug €ig TRV yiv. Kai 0 dpakwyv £0TNKEV EVWTTIOV TAG YUVAIKOG TAG HeEAAoUaNG
TEKETV, iva OTav TEKN TO TEKVOV AUTAG KaTaPAyn. ® Kai ETEKEV UIOV Apaev, 0G JEAAEI TToIPAivVEIV
TTavta 10 £€0vn £v paRdW 01dnNPd. Kai NETTEoON 1O TéKvov aUTiAG TTPOG TOV BedV Kai TTPOG TOV
Bpdvov auTod. ® Kai ) yuvr EQUyeV €ig TRV EpnUoV, OTTOU EXEI EKET TOTTOV NTOIMOCGUEVOV ATTO TOU
Be0, iva EKET TPEQWOIV aUTAV AUEPAG xIAiag dlakoaiag EERKovTa.

ESV Revelation 12:10 And | heard a loud voice in heaven, saying, "Now the salvation and the power and
the kingdom of our God and the authority of his Christ have come, for the accuser of our brothers has
been thrown down, who accuses them day and night before our God.

GWN Revelation 12:10 Then | heard a loud voice in heaven, saying, "Now the salvation, power, kingdom of
our God, and the authority of his Messiah have come. The one accusing our brothers and sisters, the one
accusing them day and night in the presence of our God, has been thrown out.

NAB Revelation 12:10 Then | heard a loud voice in heaven say: "Now have salvation and power come,
and the kingdom of our God and the authority of his Anointed. For the accuser of our brothers is cast out,
who accuses them before our God day and night.

NRS Revelation 12:10 Then | heard a loud voice in heaven, proclaiming, "Now have come the salvation
and the power and the kingdom of our God and the authority of his Messiah, for the accuser of our
comrades has been thrown down, who accuses them day and night before our God.

BGT Revelation 12:10 Kai ikouoa QWVAV PEYAANV €v T oUpavi Aéyouaav- ApTl EYEVETO N
owTnpia kai ) d0vayig kai i BaolAcia 1ol B0l AUV Kai 1 €é€ouaia To0 XpioTol alTod, OTI
£BANAON O KaTAYwWpP TV AdEAPOV NPV, O KATNyopWV auToUug Evwiov ToU B0l AUQV AUEPAg
Kai VUKTOG.



ESV Psalm 45:9 daughters of kings are among your ladies of honor; at your right hand stands the queen in
gold of Ophir. '° Hear, O daughter, and consider, and incline your ear: forget your people and your father's
house, " and the king will desire your beauty. Since he is your lord, bow to him.

GWN Psalm 45:9 The daughters of kings are among your noble ladies. The queen takes her place at your
right hand and wears gold from Ophir. '° Listen, daughter! Look closely! Turn your ear toward me. Forget
your people, and forget your father's house. ' The king longs for your beauty. He is your Lord. Worship
him.

NAB Psalm 45:10 Daughters of kings are your lovely wives; a princess arrayed in Ophir's gold comes to
stand at your right hand. "' Listen, my daughter, and understand; pay me careful heed. Forget your people
and your father's house, '? that the king might desire your beauty. He is your lord;

NRS Psalm 45:9 daughters of kings are among your ladies of honor; at your right hand stands the queen in
gold of Ophir. '° Hear, O daughter, consider and incline your ear; forget your people and your father's
house, " and the king will desire your beauty. Since he is your lord, bow to him;

EGLpsalm 44:10 OBuyatépeg BaoiAéwv év TR TINA oou TTapéoTn ) BaciAioca €k deCIV oou £V
iHOTIoN® dloxpUow TTePIBEBANUEVN TTETTOIKIAWEVN ! Ekoucov BUyaTep Kai iB€ kai kKAvov 10 oU¢
oou kai £mAaBou 1ol Aaol cou kai To0 oikou Tod TTaTPOG oou 2 OTI £TTEBUUNCEV O BACIAEUS TOU
KGAAOUG oou OTI aUTOG £0TIV O KUPIOS GOU

NI DTG TI9IN DN 'R 72¢ N2AXI 'DINF'A 097N NIl YT Psalm 45:10
7TIDRYDE ATTR XD 191 979D IND'IAN M 7Y DY TN 1on]

ESV Psalm 45:15 With joy and gladness they are led along as they enter the palace of the king.
GWN Psalm 45:15 With joy and delight they are brought in. They enter the palace of the king.

NAB Psalm 45:16 They are led in with glad and joyous acclaim; they enter the palace of the king.
NRS Psalm 45:15 With joy and gladness they are led along as they enter the palace of the king.

EST_psalm 44:16 dmrevexOriocovTal €v e0@poauvn Kai ayaAAidoel axOricovTal €ic vaov BaciAéwg

77 72'N2 NI'RAN 721 NNNWA N1721R YT Psalm 45:16


https://en.katabiblon.com/us/index.php?text=LXX&book=Ps&ch=44
https://en.katabiblon.com/us/index.php?text=LXX&book=Ps&ch=44

ESV 1 Corinthians 15:20 But in fact Christ has been raised from the dead, the firstfruits of those who have
fallen asleep. ' For as by a man came death, by a man has come also the resurrection of the dead. 2 For
as in Adam all die, so also in Christ shall all be made alive. 2 But each in his own order: Christ the
firstfruits, then at his coming those who belong to Christ. 2* Then comes the end, when he delivers the
kingdom to God the Father after destroying every rule and every authority and power. 2° For he must reign
until he has put all his enemies under his feet. ? The last enemy to be destroyed is death. # For "God has
put all things in subjection under his feet." But when it says, "all things are put in subjection," it is plain that
he is excepted who put all things in subjection under him.

GWN 4 Corinthians 15:20 But now Christ has come back from the dead. He is the very first person of
those who have died to come back to life. 2! Since a man brought death, a man also brought life back
from death. 22 As everyone dies because of Adam, so also everyone will be made alive because of Christ.
2 This will happen to each person in his own turn. Christ is the first, then at his coming, those who belong
to him will be made alive. ** Then the end will come. Christ will hand over the kingdom to God the Father
as he destroys every ruler, authority, and power. 2° Christ must rule until God has put every enemy under
his control. 2 The last enemy he will destroy is death. % Clearly, God has put everything under Christ's
authority. When God says that everything has been put under Christ's authority, this clearly excludes God,
since God has put everything under Christ's authority.

NAB 1 Corinthians 15:20 But now Christ has been raised from the dead, the firstfruits of those who have
fallen asleep. 2' For since death came through a human being, the resurrection of the dead came also
through a human being. ? For just as in Adam all die, so too in Christ shall all be brought to life, 2* but
each one in proper order: Christ the firstfruits; then, at his coming, those who belong to Christ; 2* then
comes the end, when he hands over the kingdom to his God and Father, when he has destroyed every
sovereignty and every authority and power. 2° For he must reign until he has put all his enemies under his
feet. 2 The last enemy to be destroyed is death, # for "he subjected everything under his feet." But when
it says that everything has been subjected, it is clear that it excludes the one who subjected everything to
him.

NRS 1 Corinthians 15:20 But in fact Christ has been raised from the dead, the first fruits of those who
have died. 2" For since death came through a human being, the resurrection of the dead has also come
through a human being; ?? for as all die in Adam, so all will be made alive in Christ. 2 But each in his own
order: Christ the first fruits, then at his coming those who belong to Christ. 2* Then comes the end, when
he hands over the kingdom to God the Father, after he has destroyed every ruler and every authority and
power. % For he must reign until he has put all his enemies under his feet. 2° The last enemy to be
destroyed is death. ? For "God has put all things in subjection under his feet." But when it says, "All things
are put in subjection," it is plain that this does not include the one who put all things in subjection under
him.

BGT 1 Corinthians 15:20 Nuvi 8¢ XpIoTOG £yriyepTal €K VEKPQV ATTAPXN TWOV KEKOIMNUEVWY. 2!
£1Te1dn yap d1I° avbpwtrou Bavatog, kai 81" AvBpwTTou AvacTACIS VEKPWV. 2 (OTTEP VAP &V TR
AdG TTavTeS ATTOBVAOKOUGIV, 0UTWGE Kai €V TG XpIoT( TTavTeg (woTtroindroovTal. 2 "EkacTtog O
év T idiw TaypaT: ATrapXn XpIoTog, £merta of ToU XpioTol év T TTapoucia autod, # eita 10
TéNog, 6Tav TTapadIid® TV BaciAciav T Be® kai TTatpi, 6tav karapynon Taoav dpxnv kai aoav
¢€ouaiav kai duvapiv. 2 Bei yap alTov BaciAeuslv &xpi oU Bf TTavTag Toug £xBpouc UTTO ToUg
T6dag auTol.  £oxartog £xOpo¢ katapyeital 6 Bavartog: 2 mavTa yap Utrétagev UTTd ToUg TTOdAG
auToU. 6Tav 8¢ €itrn 611 Tavta UTToTéTaKTal, OfjAoV OTI €KTOG TOU UTToTAEaVTOG AUTH TA TTAVTA.



ESV Luke 1:39 In those days Mary arose and went with haste into the hill country, to a town in Judah, “°
and she entered the house of Zechariah and greeted Elizabeth. *' And when Elizabeth heard the greeting
of Mary, the baby leaped in her womb. And Elizabeth was filled with the Holy Spirit, > and she exclaimed
with a loud cry, "Blessed are you among women, and blessed is the fruit of your womb! “® And why is this
granted to me that the mother of my Lord should come to me? ** For behold, when the sound of your
greeting came to my ears, the baby in my womb leaped for joy. *® And blessed is she who believed that
there would be a fulfillment of what was spoken to her from the Lord." *¢ And Mary said, "My soul
magnifies the Lord, 4" and my spirit rejoices in God my Savior, *® for he has looked on the humble estate
of his servant. For behold, from now on all generations will call me blessed; *° for he who is mighty has
done great things for me, and holy is his name. *® And his mercy is for those who fear him from generation
to generation. 5" He has shown strength with his arm; he has scattered the proud in the thoughts of their
hearts; 5 he has brought down the mighty from their thrones and exalted those of humble estate; * he
has filled the hungry with good things, and the rich he has sent away empty. * He has helped his servant
Israel, in remembrance of his mercy, *° as he spoke to our fathers, to Abraham and to his offspring
forever." % And Mary remained with her about three months and returned to her home.

CWN uke 1:39 Soon afterward, Mary hurried to a city in the mountain region of Judah. *° She entered
Zechariah's home and greeted Elizabeth. ' When Elizabeth heard the greeting, she felt the baby kick.
Elizabeth was filled with the Holy Spirit. “2 She said in a loud voice, "You are the most blessed of all
women, and blessed is the child that you will have. *® | feel blessed that the mother of my Lord is visiting
me. * As soon as | heard your greeting, | felt the baby jump for joy. *° You are blessed for believing that
the Lord would keep his promise to you." ¢ Mary said, "My soul praises the Lord's greatness! *” My spirit
finds its joy in God, my Savior, “® because he has looked favorably on me, his humble servant. "From now
on, all people will call me blessed “° because the Almighty has done great things to me. His name is holy.
% For those who fear him, his mercy lasts throughout every generation. *' "He displayed his mighty power.
He scattered those who think too highly of themselves. 52 He pulled strong rulers from their thrones. He
honored humble people. * He fed hungry people with good food. He sent rich people away with nothing.
% "He remembered to help his servant Israel forever. %° This is the promise he made to our ancestors, to
Abraham and his descendants." % Mary stayed with Elizabeth about three months and then went back
home.

NAB Luke 1:39 During those days Mary set out and traveled to the hill country in haste to a town of Judah,
40 where she entered the house of Zechariah and greeted Elizabeth. ' When Elizabeth heard Mary's
greeting, the infant leaped in her womb, and Elizabeth, filled with the holy Spirit, *? cried out in a loud
voice and said, "Most blessed are you among women, and blessed is the fruit of your womb. ** And how
does this happen to me, that the mother of my Lord should come to me? ** For at the moment the sound
of your greeting reached my ears, the infant in my womb leaped for joy. 5 Blessed are you who believed
that what was spoken to you by the Lord would be fulfilled." ¢ And Mary said: "My soul proclaims the
greatness of the Lord; *” my spirit rejoices in God my savior. “ For he has looked upon his handmaid's
lowliness; behold, from now on will all ages call me blessed. *° The Mighty One has done great things for
me, and holy is his name. *° His mercy is from age to age to those who fear him. %' He has shown might
with his arm, dispersed the arrogant of mind and heart. 52 He has thrown down the rulers from their
thrones but lifted up the lowly. *® The hungry he has filled with good things; the rich he has sent away
empty. 5 He has helped Israel his servant, remembering his mercy, 5 according to his promise to our
fathers, to Abraham and to his descendants forever." % Mary remained with her about three months and
then returned to her home.

NRS Luke 1:39 In those days Mary set out and went with haste to a Judean town in the hill country, *°
where she entered the house of Zechariah and greeted Elizabeth. ' When Elizabeth heard Mary's
greeting, the child leaped in her womb. And Elizabeth was filled with the Holy Spirit *> and exclaimed with
a loud cry, "Blessed are you among women, and blessed is the fruit of your womb. ** And why has this
happened to me, that the mother of my Lord comes to me? ** For as soon as | heard the sound of your
greeting, the child in my womb leaped for joy. “° And blessed is she who believed that there would be a
fulfillment of what was spoken to her by the Lord." *¢ And Mary said, "My soul magnifies the Lord, " and
my spirit rejoices in God my Savior, *® for he has looked with favor on the lowliness of his servant. Surely,
from now on all generations will call me blessed; *° for the Mighty One has done great things for me, and



holy is his name. *° His mercy is for those who fear him from generation to generation. *' He has shown
strength with his arm; he has scattered the proud in the thoughts of their hearts. %2 He has brought down
the powerful from their thrones, and lifted up the lowly; % he has filled the hungry with good things, and
sent the rich away empty. * He has helped his servant Israel, in remembrance of his mercy, * according
to the promise he made to our ancestors, to Abraham and to his descendants forever." % And Mary
remained with her about three months and then returned to her home.

BCT Luke 1:39 AvaoTtdoa 8¢ Mapidy év Taig Nuépalg TaUTaIG ETTOPeUON €ig TAV OPEIVAV PETA
oTToudf¢ €i¢ TTOAIV 'lolda, “° Kai £iofjABeV €i¢ TOV oikov Zaxapiou kai AoTrdoaTto THV EANCEBET. +
Kail éyéVETOo WG fKouoev TOV aoTracuov Ti¢ Mapiag N ENGABET, éokipTnoev 10 BPEPog €V TH
KolAia auTAg, Kai ETTAROON TTVveUUaTOg Ayiou 1 'EANICARET, #2 Kai AVEQWVNOEV KPAUYR HEYAAN Kai
giTTev: eUAoynuéVn oU év yuvaiiv kai eAoynuévog O KapTrdg TAS KOIAIag cou. *3 kai TTO0evV Yol
10070 iva €AON ) uATNPE TOU KUpiou pou TTPOG £UE; * 100U yap wg €yéveto N @wvr To0 doTrTaouol
oou &ic T& QTA pou, ¢okipTnoev £v AyaANIGoel TO BPEPOC év Th KOINiQ Jou. *° kai pakapia A
moTevocaoa 6T EoTal TeAEiwoig Toig AeAaAnuévolc alTh TTapd Kupiou. ¢ Kai eitrev Mapidy-
MeyaAuUvel 1) puxn Jou ToV Kupiov, 47 kai fyaAAiacev 10 Tvedud pou £l TG 8@ TG owThpi You,
48 0m EmERAewev £TT1 TRV TaTTEiVWOIV TAG BoUANG auTod. idoU yap amd 100 viv pakaplolaiv ye
Traoal ai yeveai, ° 611 €mmoincév pol yeydAa 6 duvaTtdog. kai dylov 10 dvopa auTod, * kai 10 EAeog
aUToU €ig yevedg Kai yevedg ToiG pooupévolg auTov. *' 'Etroinoev kpdTtog év Bpaxiovi auTtod,
dlEoKOPTTIOEV UTTEPNPAVOUG dlavoia kapdiag auTv: % kKaBeAev duvaaTag Atrd BpdVWV Kai
Uypwoaoev Tatrevolg, % mreivvtag EvETTAnoev ayab@v kai TTAouTtodvTag £EatréaTelAev KEvoOUg. %
avteAaBeto lopanA Taidog altod, pvnodijval éAéoug, % kabwg EAGANCEV TTPOG TOUG TTOTEPAG
AUQV, TO ABpadp Kai TR otrépuat alTol €ig TOV aidva. *® "Epeivev 8¢ Mapidu UV auTh wg
uAvaC TPETC, Kai UTTECTPEWEV &g TOV Oikov auTAC.



